
COMUNICAZIONE FAMIGLIA-SCUOLA                                              LINGUA CINESE 
 

Materiale realizzato da Cooperativa Ruah Bergamo 035-4592548 (int.3) nada.charara@cooperativaruah.it 

ESE   
LA FAMIGLIA COMUNICA ALLA SCUOLA PER RICHIESTA DI ENTRATA 

POSTICIPATA O DI USCITA ANTICIPATA 

学生提前离校，推迟校要求  
 
Data ____________________ 

日期 

 
 
Si comunica:               

通知:   

 

 l’entrata posticipata a scuola dell’alunno/a (nome e cognome) _______________________ 

学生（姓名）推迟到校 

 

 l’uscita anticipata da scuola dell’alunno/a (nome e cognome) ________________________ 

学生（姓名）提前离校 
             
            Per:                                   Motivi di famiglia 

            因为 :                  家庭原因 

 
                                                      Motivi di salute 

                                                     健康原因  

 
                                                                        
                                                                   
 

L’alunno è autorizzato a entrare, accompagnato da___________________________________  

学生需由___________________________________________ 送到校 

  

L’alunno è autorizzato a uscire con l’affido a_________________________________________ 

学生需由___________________________________________ 来接方可离校 

 

 La persona autorizzata ad accompagnare/ ritirare il bambino deve essere maggiorenne e   
  precedentemente delegata.  

   送/接方孩子的 委托人应该 是成年人。学校应该提前有父母的委托书。  

 
      
 

Firma di un insegnante e/o personale scolastico per presa visione__________________________  

教师/校长阅后签字  

 
 
Firma di un genitore (o di chi esercita la patria potestà) ___________________________________ 

家常签字（或委托人签字）  
 

                   

 

 

 


